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is the genitive of reference from the feminine plural relative pronoun HOS, meaning “concerning which” and referring back to the manner of life of the Christian wife.  It is translated “Concerning which [manner of life].”

is the third person singular present active imperative from the verb EIMI, meaning “to be” plus the objective negative adverb OUCH, meaning “not.”  The third person singular is translated “Let it be not.”


The present tense is a customary present for an action that is reasonably expected to take place throughout your Christian life.


The active voice indicates that Christian ladies produce the action.


The imperative mood is an imperative of permission.

is the nominative subject from the masculine singular article plus the adverb of place EXZWTHEN, used as an adjective, which means “outward, external.”  The noun governed by the article KOSMOS is not found until the end of this clause, indicating that everything contained between the article and its noun is modifying the meaning of the noun.

“Concerning which [manner of life] let it be not your external adornment”
 is the appositional genitive from the feminine singular noun EMPLOKĒS, meaning “of braiding.”

 is the objective genitive from the feminine plural noun TRIXZ, meaning “of the hair.”

is the simple connective use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the appositional genitive from the feminine singular noun PERITHESIS, meaning literally “the putting around” hence, “the putting on, wearing.”

 is the descriptive genitive from the neuter plural noun CHRUSION, which means “of gold.”

is the disjunctive particle Ē, meaning “or.”

 is the appositional genitive singular from the noun ENDUSIS, “the putting on; adornment, clothing.”

 is the descriptive genitive from the neuter plural noun HIMATION, meaning “of a garment or of clothing.”

is the nominative subject from the masculine singular noun KOSMOS, meaning “adornment, adorning.”  This meaning of the word is found throughout ancient Greek literature but is only used this way once in the New Testament.  Literally this says “or the adornment of putting on clothing,” which we can convert into a somewhat English idiom: “the putting on of fine clothes;” that is, our concept of getting all dressed up in expensive evening clothes/dresses.
“—the braiding of hair and the wearing of gold or the putting on of fine clothes”
1 Pet 3:3 corrected translation
“Concerning which [manner of life] let it be not your external adornment—the braiding of hair and the wearing of gold or the putting on of fine clothes”

Explanation:
1.  Peter now qualifies or explains what he means by a person’s manner of life.  He is not talking about your external appearance, but about your internal appearance.

2.  Our manner of life, our conduct, who and what we are does not center on how we look—getting your hair done, wearing the best jewelry, or wearing designer clothes or the latest fashions.  The important thing in life is what is in your soul, not what is on your body.


a.  There is nothing wrong with having your hair done, please do, so you won’t scare anyone.


b.  There is nothing wrong with owning or wearing nice jewelry, as long as you are not trying to make others envious of what you have.  Trying to make others envious of your 5 carat diamond ring, or 18-inch string of 9mm white pearls is arrogance.


c.  Wearing jewelry to make others notice you is approbation lust.  Wearing jewelry to make yourself appealing to your husband is wisdom.


d.  It is the attitude behind what you wear that counts not what you wear.


e.  There is nothing wrong with owning or wearing good clothes, fine clothing, expensive clothing or designer clothing.  But these things do not have anything to do with your spiritual life.


f.  Dressing in old worn out clothes is not honoring to the Lord.  Dressing in the latest Paris fashions is not honoring to the Lord either.  Dressing in good taste, appropriate for the occasion, with a mental attitude of humility is honoring to the Lord.


g.  A woman does not have to dress in a sexy manner to get a man.  All you end up getting is a man who is only interested in sex, not interested in you.  A wife should always dress in such a manner to be appealing to her husband, and only to her husband.  You don’t dress to please other woman or other men, but to please your husband.  If you don’t like that principle ladies, then don’t get married.

3.  How you dress, whether a man or a woman, should be a matter of individual taste and comfort.  You are not in a beauty contest, competing with the rest of your acquaintances for the approbation and attention of others.  That is inordinate competition and arrogance.  On the other hand you are not in a slob contest either.

4.  Your appearance should be orderly, color coordinated, clean, and appropriate.  You want the attention of others to be on the content of your soul, not on the content of your clothing or body.
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